FR: Volant avec écran GPS . .
. - PL: Kierownica z ekranem GPS
ES: Volante con navggador por satélite RU: Pynb c cuctemort CnyTHUKOBOW HaBMraumm
DE: Lenkrad mit Navi DA: Rat med GPS
IT: Volante per navigatore satellitare SV: Satellitnavigeringsratt
NL: Stuurwiel met navigatiesysteem Nd: Satelittnavigasjonsratt

PT: Volante de navegacdo por satélite  FL: satelliittinavigaattorin ohjauspyéra
aviga

CZ: Volant se satelitni navigaci
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EN: Adult assembly required. WARNING! To be used under the direct supervision of an adult. This is an imitation of a real product and should be kept out of reach of very young children to avoid potential hazards. WARNING! This toy produces flashes that
may trigger epilepsy in sensitised individuals. Please retain this information for future reference. FR: Assemblage par un adulte requis. ATTENTION ! A utiliser sous la surveillance directe d’un adulte. Ceci est une imitation d’un produit réel et doit étre tenu
hors de portée des jeunes enfants pour éviter des dangers potentiels. ATTENTION ! Ce jouet produit des flashs pouvant déclencher des crises d'épilepsie chez les personnes sensibles. Veuillez conserver ces informations pour référence ultérieure. ES: Se
requiere que el montaje lo realice un adulto. jADVERTENCIA! Se debe utilizar bajo la supervision directa de un adulto. Esto es una imitacion de un producto real y debe mantenerse fuera del alcance de los nifios pequefios para evitar riesgos potenciales.
iADVERTENCIA! Este juguete produce destellos que pueden desencadenar un ataque de epilepsia en personas sensibles. Guarde esta informacion para futuras consultas. DE: Zusammenbau durch einen Erwachsenen erforderlich. ACHTUNG! Nur unter
direkter Aufsicht durch einen Erwachsenen zu verwenden. Dies ist eine Nachahmung eines echten Produkts und muss zur Vermeidung méglicher Gefahren auBerhalb der Reichweite von Kleinkindern aufbewahrt werden. ACHTUNG! Dieses Spielzeug erzeugt
flackernde Lichter, die bei empfindlichen Personen zu epileptischen Anfallen fiihren kénnten. Diese Informationen bitte zum spéteren Nachschlagen aufbewahren. IT: Richiesto I'assemblaggio da parte di un adulto. AVWERTENZA! Da usare sotto la diretta
supervisione di un adulto. Questa & un'imitazione di un prodotto reale e dovrebbe essere tenuta fuori dalla portata dei bambini molto piccoli per evitare potenziali pericoli. AWERTENZA! Questo giocattolo produce lampi che potrebbero causare attacchi
epilettici in individui predisposti. Conservare queste informazioni per riferimento futuro. NL: Montage door volwassene vereist. WAARSCHUWING! Gebruiken onder direct toezicht van een volwassene. Dit is een imitatie van een echt product en moet buiten
bereik van zeer jonge kinderen worden gehouden om risico’s te voorkomen. WAARSCHUWING! Dit speelgoed produceert flitsen die epilepsie kunnen activeren bij gevoelige personen. Bewaar deze informatie voor toekomstige referentie. PT: A montagem tem
de ser efetuada por um adulto. AVISO! Deve ser utilizado sob a superwsao direta de um adulto. Isto € uma imitagdo de um produto real e deve ser mantido fora do alcance de criangas muito pequenas para evitar potenciais riscos. AVISO! Este brinquedo
produz flashes que podem desencadear epilepsia em individuos sensiveis. Por favor, retenha esta informagéo para referéncia futura. 6Z: Montaz musi provést dospély. VAROVANI! Nutno pouzivat pod pfimym dohledem dospélého. Toto je napodobenina
skute¢ného vyrobku a méla by byt uchovavana mimo dosah velmi malych déti, aby se predeslo moznému nebezpeci. VAROVANI! Tato hragka j je zdrojem zébleskd, které mohou u citlivych jedinct vyvolat epilepsii. Uchovejte tyto informace pro pfipadné dalsi
pouziti. PL: Wymagany montaz przez osobe dorosta. OSTRZEZENIE! Do uzytku pod bezposrednim nadzorem osoby dorostej. Ten produkt jest imitacja prawdziwego produktu i nalezy go przechowywac w miejscu niedostepnym dla bardzo matych dzieci, aby
unikaé potencjalnych zagrozen. OSTRZEZENIE! Ta zabawka emituje btyski, ktére moga wywota¢ napad epilepsji u wrazliwych osob. Prosze zachowac te informacije do pézniejszego wgladu. RU: C6opka gonHa nponasoauTscsi B3pocbimu. BHUMAHUE!
Vcnonb3oBaTtk Nof HEMOCPEACTBEHHBIM HaA30POM B3POC/IbIX. ATO UMUTALMS peanbHOro NpoaykTa. Bo nsbexaHne BO3MOXHbIX OMaCHOCTEN XPaHUTL B HEAOCTYNHOM ANs ManeHbknx geten mecte. BHUMAHWE! Ota urpyiuika nponssoanT BCMbIWKW CBETa,
KOTOpPbIE MOMYT BbI3BaTb ANUAENTUHECKUIA NPUMAAOK Y BOCIPUMMUMBLIX NtoAen. CoxpaHnTe aTy uHdbopmaumio ans ganbHenwero ncnonb3osanus. DA: Skal samles af en voksen. ADVARSEL! Skal anvendes under direkte opsyn af en voksen. Dette er en
efterligning af et rigtigt produkt og skal opbevares utilgeengeligt for meget smé bern for at undga potentielle farer. ADVARSEL! Dette legetoj afgiver blink, der kan udlese epilepsi hos personer, som er disponeret for dette. Behold disse oplysninger for fremtidig
reference. SV: Montering krévs av en vuxen. VARNING! Far endast anvandas under éverinseende av en vuxen. Detta &r en imitation av en verklig produkt, och den maste hallas utom réckhall fér sma barn for att undvika potentiella risker. VARNING! Den har
leksaken avger blinkande ljus som kan utlésa epilepsi hos kénsliga individer. Behall denna information fér framtida referens. NO: M& monteres av en voksen. ADVARSEL! M4 kun brukes under direkte tilsyn av en voksen. Dette er en etterligning av det ekte
produktet, og den ber oppbevares utenfor sveert sma barns rekkevidde for & unngé mulige farer. ADVARSEL! Denne leken blinker og kan utlese epilepsi hos lysfelsomme individer. Vennligst ta vare p& denne informasjonen for fremtidig bruk. FI: Kokoaminen on
annettava aikuisen tehtavaksi. VAROITUS! Kaytettava aikuisen suorassa valvonnassa. Tama on aidon tuotteen jaljitelma, joka on mahdollisten vaarojen valttamiseksi séilytettava poissa pienten lasten ulottuvilta. VAROITUS! Tama lelu tuottaa valahdyksia, jotka
voivat laukaista epilepsiakohtauksen valoherkilld henkil6illa. Sa\lyta nama tiedot mydhempaa tarvetta varten. TR: Yetigkinlerin monte etmesi gerekir. UYARI! Bir yetiskinin dogrudan gézetimi altinda kullanilacaktir. Bu, gergek bir triintin taklididir ve potanslyel
tehlikelerden kaginmak igin cok kiglk gocuklarin erisemeyecegdi bir yerde tutulmalidir. UYARI! Bu oyuncak hassas bireylerde epilepsiyi tetikleyebilecek flaslar tretir. Litfen bu bilgileri gelecekte basvurmak igin saklayin. EL: Anatteitar cuvappoAdynon and
eviiAika. MPOEIAOMOIHZH! Na xpnotporoleital urd Ty aueon emiPAedn evog evilika. Mpodkeltal yia anopipnon mpayHatikod mpolovTog Kat TPETEL va GUAACTETAL HAKPLA artd TOAD HIKPpd Tadid yia Ty aroguyn mbaviv kivduvwyv. MPOEIAOTMOIHZH! To
Ttatyvidt autod mapdyet AAUPELS Tou PTopei va ripokaléaouy ertAnpia oe euntabr) atopa. Mapakaholpe SlaTNPACTE AUTEG TIG TTANPOdOpPIES yia peAovTiki avadopd. HR: Potrebno sastavljanje od strane odrasle osobe. UPOZORENJE! Koristiti pod direktnim
nadzorom odrasle osobe. Ovo je imitacija pravog proizvoda i treba se ¢uvati izvan dosega male djece kako bi se izbjegle moguce opasnosti. UPOZORENJE! Ova igracka proizvodi bljeskove koji mogu izazvati epilepsiju kod osjetljivih osoba. Sacuvajte ove
informacije za buducu upotrebu. HU: Az 6sszeszerelést felnGttnek kell végeznie. FIGYELMEZTETES! Felnétt kézvetlen feliigyelete mellett hasznalandé. Ez egy valddi termék masolata és kisgyermekektdl tavol tartandd a lehetséges veszélyek elkeriilése végett.
FIGYELMEZTETES! A jaték villogd fényt ad ki, ami érzékeny egyénekben epilepszias rohamot valthat ki. Kérjiik 6rizze meg ezt az informaciot jévébeli hivatkozasi célokra. SI: Potrebna je pomo¢ pri sestavljanju s strani odraslin. OPOZORILO! Za uporabo pod
neposrednim nadzorom odrasle osebe. To je imitacija pravega izdelka in ga je treba hraniti izven dosega zelo majhnih otrok, da se izognete morebitnim nevarnostim. OPOZORILO! Ta igra¢a povzroca bliske, ki lahko pri preobcutljivih posameznikih sprozijo
epilepsijo. Vse informacije shranite za nadaljnjo uporabo. SK: Vyzaduje sa montéz dospelej osoby. VYSTRAHA! Musi sa pouzivat pod priamym dohladom dospelej osoby. Toto je imitacia skutoéného vyrobku a mala by sa uchovavat mimo dosahu malych
deti, aby nedoslo k vyskytu potencialnych rizik. VYSTRAHA! Tato hragdka vytvara zablesky, ktoré mézu u citlivych oséb spustit eplleptlcky zachvat. Tieto informéacie si ponechajte pre pouzme v budtcnosti. RO: Este necesara asamblarea de céatre un adult.

AVERTIZARE! A se utiliza sub supravegherea directd a unui adult. Aceasta este o imitatie a unui produs real si trebuie pastrat la distanta de copiii foarte mici pentru a evita posibile pericole. AVERTIZARE! Aceasta

jucdrie produce lumini intermitente care pot declan$a crize de epilepsie la persoanele sensibile. Va rugam sé pastrati aceste informatii pentru a le putea consulta ulterior.
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EN: Battery instructions - Requires 3 X AA batteries. Unscrew the battery compartment by using a screwdriver. Insert fresh batteries following the polarity marked on the product. Replace the cover and secure with a screwdriver. Do not mix different types of
batteries (e.g. alkaline and zinc) or new and used batteries. Only use batteries of the same equivalent type as recommended. Insert batteries observing correct polarity. Remove exhausted batteries from the product. If using rechargeable batteries, charge under
adult supervision and remove before charging. Do not recharge non-rechargeable batteries. Remove rechargeable batteries from the toy before charging. Do not short-circuit the supply terminals. Do not throw batteries into a fire. Never leave batteries in the product
when not in use for a long period of time. For indoor use only. FR: Instructions relatives aux piles - Nécessite piles 3 X AA. Dévissez le couvercle des piles a I'aide d'un tournevis. Insérez des piles neuves en respectant la polarité indiquée sur le produit. Remettez le
couvercle en place et fixez-le a I'aide d’un tournevis. N'insérez pas différents types de piles (ex. alcaline et zinc) ou des piles neuves et usagées. Utilisez uniquement des piles du méme type équivalent que celles recommandées. Veuillez respecter la polarité des
piles en les installant. Retirez les piles usagées de I'appareil. Si vous utilisez des piles rechargeables, chargez-les sous la supervision d'un adulte et retirez-les avant de les recharger. Ne rechargez pas des piles non-rechargeables. Retirez les piles rechargeables du
jouet avant de les charger. Ne court-circuitez pas les bornes d'alimentation. Ne jetez pas les piles dans un feu. Ne laissez jamais les piles dans le produit lorsqu'il n'est pas utilisé pendant une longue période. Pour usage intérieur uniquement. ES: Instrucciones sobre
las pilas - Se necesitan pilas 3 X AA. Desatornille la tapa del compartimento de las pilas con un destornillador. Introduzca pilas nuevas respetando la polaridad indicada en el producto. Vuelva a poner la tapa y fijela con un destornillador. No mezcle diferentes tipos
de pilas (p. €]., alcalinas y de zinc) ni pilas nuevas con pilas usadas. Solamente use pilas del mismo tipo equivalente a las recomendadas. Inserte las pilas prestando atencion a la polaridad correcta. Extraiga las pilas agotadas del producto. Si usa pilas recargables,
cérguelas bajo la supervision de un adulta y extraigalas antes de cargarlas. No recargue pilas no recargables. Extraiga las pilas recargables del juguete antes de la carga. No cortocircuite los terminales de suministro. No arroje las pilas al fuego. Nunca deje las pilas
en el producto cuando no se vaya a utilizar durante largos periodos. Solo para uso en interiores. DE: Hinweise zur Batterie - Erfordert 3 X AA Batterien. Schrauben Sie das Batteriefach mit einem Schraubendreher ab. Legen Sie neue Batterien ein und beachten
Sie dabei die auf dem Produkt markierte Polaritét. Bringen Sie die Abdeckung wieder an und ziehen Sie sie mit einem Schraubendreher fest. Benutzen Sie verschiedene Batterietypen (z. B. Alkali-Mangan und Zink-Kohle) oder neue und gebrauchte Batterien nicht
zusammen. Verwenden Sie nur Batterien vom gleichen Typ wie empfohlen. Legen Sie die Batterien unter Beachtung der richtigen Polaritét ein. Entfernen Sie verbrauchte Batterien aus dem Produkt. Wenn Sie wiederaufladbare Batterien verwenden, laden Sie diese
unter Aufsicht von Erwachsenen auf und nehmen Sie sie vor dem Aufladen heraus. Laden Sie nicht wiederaufladbare Batterien nicht auf. Nehmen Sie wiederaufladbare Batterien aus dem Spielzeug, bevor Sie sie aufladen. SchlieBen Sie die Versorgungsanschliisse
nicht kurz. Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer. Lassen Sie Batterien niemals im Produkt, wenn es langere Zeit nicht benutzt wird. Nur fiir den Innenbereich. IT: Istruzioni delle batterie - Richiede batterie 3 X AA. Svitare il vano batteria usando un cacciavite. Inserire
batterie nuove seguendo la polarita contrassegnata sul prodotto. Riposizionare il coperchio e fissarlo con un cacciavite. Non mescolare tipi diversi di batterie (per es. alcaline e allo zinco) o batterie nuove e usate. Utilizzare solo batterie dello stesso tipo equivalente
secondo quanto consigliato. Inserire le batterie osservando la polarita corretta. Rimuovere le batterie scariche dal prodotto. Se si usano batterie ricaricabili, caricare solo sotto la supervisione di un adulto e rimuovere prima della ricarica. Non ricaricare batterie non
ricaricabili. Rimuovere le batterie ricaricabili dal giocattolo prima della ricarica. Non mettere in cortocircuito i terminali di alimentazione. Non gettare le batterie nel fuoco. Mai lasciare le batterie nel prodotto quando non & utilizzato per lunghi periodi di tempo. Solo
per uso al coperto. NL: Batterijvoorschriften - 3 X AA batterijen vereist.Schroef het batterijvak los met behulp van een schroevendraaier. Plaats nieuwe batterijen volgens de polariteitsmarkering op het product. Plaats het deksel terug en maak het vast met een
schroevendraaier. Combineer nooit verschillende soorten batterijen (bijv. alkaline en zink) of nieuwe en gebruikte. Gebruik uitsluitend batterijen van hetzelfde gelijkwaardig type, zoals aanbevolen. Plaats batterijen volgens de juiste polariteit. Verwijder lege batterijen uit
het product. Bij gebruik van oplaadbare batterijen, opladen onder toezicht van een volwassene en verwijderen voor het opladen. Laad niet-oplaadbare batterijen nooit op. Verwijder oplaadbare batterijen uit het speelgoed voor het opladen. Sluit de aansluitklemmen
niet kort. Gooi batterijen nooit in het vuur. Laat batterijen nooit in het product zitten wanneer het langere tijd niet wordt gebruikt. Alleen binnenshuis gebruiken. PT: Instrugdes das pilhas - Necessita de 3 X AA pilhas. Desaperte a tampa das pilhas utilizando uma chave
de fendas. Insira pilhas novas seguindo a polaridade marcada no produto. Substituta a tampa e segure-a com uma chave de fendas. Nao misture tipos de pilhas diferentes (por ex. alcalinas e de zinco) nem pilhas novas e usadas. Utilize apenas pilhas do mesmo
tipo equivalente ao recomendado. Insira as pilhas com a polaridade correta. Remova as pilhas gastas do produto. Se utilizar pilhas recarregaveis, carregue-as sob a supervisdo de um adulto e remova-as antes de carregar. Nao recarregue pilhas ndo recarregaveis.

Remova as pilhas recarregaveis do brinquedo antes de carregar. Nao faga curto-circuito nos terminais de allmentagao N&o atire pilhas para um fogo Nunca deixe as pilhas no produto quando este nao for utilizado durante um longo perlodo de tempo. Apenas
para uso interior. CZ: Pokyny ohledné baterii - Vyzaduje 3 X AA baterii. OdSroubuijte pfinradku na baterie pomoci $roubovaku. Nové baterie vioZte spravné orientované podle polarity vyznacené na vyrobku. Nasadte kryt a zajistéte jej pomoci Sroubovaku. Nemichejte
baterie rGznych druht (napt. alkalické a zinkové) ani nové a pouZité baterie. PouZivejte pouze baterie stejného typu, jaky je doporugen. Baterie vkladejte spravné orientované dle polarity. Vybité baterie z vyrobku vyjméte. PouZivate-li nabijeci baterie, dobijejte je pod
dohledem dospélého a pred nabijenim je vyjméte. Nedobijejte baterie, které nejsou nabijeci. Nabijeci baterie pfed jejich dobijenim vyjméte z hracky. Napajeci kontakty nezkratujte. Nehazejte baterie do ohné. Nikdy nenechavejte baterie ve vyrobku, pokud nebudete
vyrobek po del$i dobu pouzivat. Pouze pro pouZiti ve vnitinich prostorech. PL: Instrukcja dotyczaca baterii- Wymaga baterii 3 X AA. Wykrecic¢ $ruby komory baterii wkretakiem. Wiozy¢ nowe baterie zgodnie z oznaczeniami biegunéw na produkcie. Zatozy¢ pokrywe
na miejsce i przykrecic jej Sruby wkretakiem. Nie uzywac jednoczesnie réznych typéw baterii (np. alkalicznych i cynkowych) ani baterii nowych i uzywanych. Uzywaé baterii wytacznie tego samego typu zgodnie z zaleceniami. Wktadac baterie zgodnie z oznaczeniami
biegunéw. Wyjmowac roztadowane baterie z produktu. W przypadku korzystania z akumulatoréw, tadowa¢ pod nadzorem osoby dorostej i wyjmowaé przed natadowaniem. Nie tadowac baterii nieprzeznaczonych do fadowania. Wyja¢ akumulatory z zabawki przed
ich natadowaniem. Nie zwierac stykdw zasilania. Nie wrzucaé baterii do ognia. Nigdy nie pozostawia¢ baterii w produkcie, kiedy nie jest uzywany przez diugi okres. Tylko do uzytku wewnatrz pomieszczen. RU: VIHCTpyKkuum no akcnnyarauyum 6atapei — Heo6xoaumo
3 X AA 6atapeit. OTKpYTUTe KPbILLKY GaTapeiiHoro 0Tceka C MoMoLLbio OTBepTKU. BeTaBbTe HoBble 6aTapen, co6tofas NONsPHOCTb, YKasaHHYIO Ha N3aenui. YCTaHOBUTE Ha MECTO KPBILLKY 1 3aKpenuTe C MOMOLLbIo 0TBEPTKN. He ncnonk3ayiiTe Gatapen pasHbix
TUNOB (HaNPUMeP, LLESIOYHbIE U LIMHKOBbIE), HOBbIE 1 UCMO/b30BaHHbIE 6aTapeu. VicnonkayiiTe 6aTapeu TOMbKO OAVHAKOBOIO 9KBMBANEHTHOrO PeKOMeHAyemoro Tuna. BetasbTe 6aTapeu, co6ntofas NonsipHOCTb. BbiHMaliTe paspsikeHHble 6aTapen U3 napenus.
Ecnv ncnonbayloTes nepesapshkaeMbie 6atapeu, UX CieayeT 3apsixaTh TOMbKO MOof, IPUCMOTPOM B3POCSIbIX U BbIHUMATHL Nepef 3apsiikoi. He nepesapsixaiite Herlepesaf vible GaTapen. Bl ViTe nepesaf ble GaTapen 13 UrpyLIK Nepes 3apsipko.
He 3ambikaiiTe kKnemmbl nutaHus. He 6pocatiite 6atapen B oroHb. Eciv usgenve He ucnonbayeTcsi B Te4eHUe JIUTENbHOrO BpeMeHU, Heo6XoanMo 13Bnedb 6aTtapen. Tonbko Ans Ncnonb3osaHus B nomelleHuun. DA: Batteriinstruktioner - Kreever 3 X AA-batterier.
Skru batterirummet af ved hjeelp af en skruetraekker. Saet nye batterier i, idet du serger for at vende dem i den retning, der markeres pé produktet. Seet daekslet pa igen, og skru det fast med en skruetraekker. Bland ikke forskellige typer batterier (eksempelvis alkaliske
batterier og zinkbatterier) eller nye og brugte batterier. Anvend kun batterier af samme tilsvarende type som anbefalet. Seet batterier i, og serg for, at de vender rigtigt. Fjern opbrugte batterier fra produktet. Hvis du anvender genopladelige batterier, skal de oplades
under opsyn af en voksen og fiernes inden opladning. Genoplad ikke batterier, der ikke kan genoplades. Fjern genopladelige batterier fra legetojet for opladning. Kortslut ikke forsyningsterminalerne. Kast ikke batterier pa et bal. Lad aldrig batterier sidde i produktet,
nér det ikke er i brug i leengere tid. Kun til indenders brug. SV: Batterianvisningar — Kraver 3 X AA-batterier. Skruva loss batterifacket med en skruvmejsel. Satt i nya batterier med polerna i rétt riktning enligt markeringarna pa produkten. Satt pa locket igen och sékra
det med en skruvmejsel. Blanda inte olika batterityper (t.ex. alkaliska och zinkbatterier) eller nya och anvanda batterier. Anvand endast batterier av samma och likvardig typ enligt rekommendationerna. Stt i batterierna med polerna véanda i rétt riktning. Ta bort
urladdade batterier frn produkten. Ladda endast uppladdningsbara batterier under tillsyn av en vuxen, och ta ut dem innan de laddas. Ladda inte batterier som inte &r uppladdningsbara. Ta bort uppladdningsbara batterier fr&n leksaken innan de laddas. Kortslut
inte batteripolerna. Slang inte batterierna i eld. Batterier fér inte kvarlamnas i produkten om den inte ska anvandas under langre tid. Endast for inomhusbruk. NO: Batteriveiledning — Krever 3 X AA-batterier. Skru opp batteribrennen med en skrutrekker. Sett inn nye
batterier og folg markert polaritet pa produktet. Sett tilbake dekslet og fest det med en skrutrekker. Ikke bland ulike batterityper (f.eks. alkaliske og sink) eller nye og gamle batterier. Bruk kun batterier som tilsvarer de som er anbefalt. Sett inn batteriene og pass pa
korrekt polaritet. Fiern utladede batterier fra produktet. Ved bruk av oppladbare batterier mé ladingen skje under tilsyn fra voksne, og batteriene mé fiernes fer lading. Ikke lad opp ikke-oppladbare batterier. Fiern de oppladbare batteriene fra leketoyet for du begynner
oppladningen. Forsyningskontaktene ma ikke kortsluttes. Ikke kast batteriene inni &penild. La aldri batteriene ligge i produktet dersom det ikke skal brukes over \engre tid. Kun forinnenders bruk. Fl:Paristo-ohjeet - Tarvitaan 3 X AA paristoa. Avaa paristolokeron ruuvit
ruuvitaltalla. Aseta uudet paristot laitteeseen merkittya napaisuutta noudattaen. Aseta kansi takaisin ja kiinnité se ruuvitaltalla. Erityyppisia paristoja (esim. alkali- ja sinkkiparistoja) ei saa sekoittaa keskenaan, ei my6skaan uusia ja kaytet‘kyja paristoja. Kayt4 ainoastaan
suositellun tyyppisia paristoja. Aseta paristot lokeroon huomioiden niiden napaisuus. Poista tyhjentyneet paristot Ialtteest Ladattavat paristot on ladattava aikuisen valvonnassa ja poistettava ennen lataamista. Ei-ladattavia paristoja ei saa ladata. Ennen lataamista
ladattavat paristot on poistettava lelusta. Syéttéliittimia ei saa oikosulkea. Paristoja ei saa heittéé tuleen. Paristoja ei saa jatté4 laitteeseen, kun sité ei kéyteté pitk: aikaan. Vain sisakayttoon. TR: Pil talimatlari-3 X AA pil gerekir. Bir tornavida kullanarak pil béimesinin
vidasini agin. Urtinin (izerinde isaretli kutuplar izleyerek yeni piller takin. Kapagi yerine takin ve bir tornavida ile sabitleyin. Farkli tip pilleri (6r. Alkalin ve ginko) veya yeni ve kullaniimig pilleri bir arada kullanmayin. Yalnizca énerilen tiple ayni esdeger tip pilleri kullanin.

Pilleri kutuplar dogru olacak sekilde takin. Bitmis pilleri Grtinden ¢ikarin. Sarj edilebilir piller kullaniyorsaniz yetigkin gézetimi altinda sarj edin ve sarj etmeden 6nce ¢ikarin. Sarj edilemeyen pilleri sarj etmeyin. Sarj edilebilir pilleri sarj etmeden énce oyuncaktan ¢ikarin.

Gi¢ kaynagi terminallerine kisa devre yaptirmayin. Pilleri atese atmayln Uzun bir stire kullaniimayacagi durumlarda pilleri asla trtintin iginde birakmayin. Yalnizca i¢ mekanlarda kullanim |g|nd|r EL: Odnyieg pratapiag - Araitei

3 X AA pmatapies. ZePISWOTE TO KAAVHHA PIATAPLWY XPNOOTIOWWVTAG éva katoaBisl. TomoBeTroTe vEeg Pratapieg oUpdWVA Pe TNV MOMKAOTNTA TIOU £ival ONUEWEVN TIAVW OTO TIPOidV. Emavatornobetriote To kAAvppa kat acpariote pe €va karaaBidt. Mnv
QAVapLyVOETE S1adOoPETIKOUG TUMOUG UNATAPIWV (SNA. AAKANIKEG pe Weudapyopou) fj VEEG HE XPNOILOTIOINHEVEG UMATAPIEG. XPNOIHOMOIETE HOVO PraTapied Tou iSlou 1GoSUVapoL TUTIOL TTIOL CLVIOTATAL. TOTIOBETHOTE TIG PMATAPIES TNPWVTAG TN CWOTH MOAKOTNTA.
Adalpeate TIG eEaVTANUEVEG pratapieg anod to mpoidv. Eav xpnaotporoleite enavadopTi{OPEVES Pratapies, PpopTiote LMo TNV emiBAePn evnAikou Kal apalPETTe TIG TPV TIG GopPTioETe. Mnv enavagopTiCete pn enavadpopTi{Opeveg Prnatapies. Apalpeite TiG
enavapopTICOPEVES Unatapieg and To raixvidt mpiv aroé t ¢option. Mn BPaxuKUKAWVETE Toug TIOAOUG Tpododoaiag. Mnv METALETE TIG pnatapieg oe GwTid. Mnv adrveTe MOTE TIG PATAPIEG OTO TIPOIOV GTaV SeV TIG XPNOILOTIOLETE YIa HEYAAO XPOVIKO SidoTnua.
Movo yia xprion oe eowtepikolg xwpous. HR: Upute za baterije - Zahtjeva 3 X AA baterije. Odvijte pretinac baterije pomocéu odvijaca. Umetnite nove baterije slijedeci polaritet oznacen na proizvodu. Zamijenite poklopac i uévrstite pomocu odvijaéa. Nemojte
mijedati razlicite vrste baterija (npr. alkalne i cinkove) ili nove i rabljene baterije. Koristite samo baterije istog ekvivalentnog tipa kao $to je preporu¢eno. Umetnite baterije postujuéi ispravan polaritet. Uklonite istrosene baterije iz proizvoda. Ako koristite punjive
baterije, punite ih pod nadzorom odrasle osobe i uklonite ih prije punjenja. Nemojte puniti baterije koje se ne mogu puniti. Prije punjenja izvadite punjive baterije iz igracke. Nemojte kratko spajati prikljucke napajanja. Nemojte bacati baterije u vatru. Nikada ne
ostavljajte baterije u proizvodu kada ga ne koristite dulje vrijeme. Samo za unutarnju upotrebu. HU: Elem utasitasok - 3 X AA elemekkel miikédik. Csavarozza le a elemtartdt egy csavarhlzéval. Helyezzen be (j elemeket a terméken jel6lt polaritasnak megfelelGen.
Helyezze vissza a fedelet és rogzitse egy csavarhizdval. Ne keverjen kiilénbdz6 tipust elemeket (pl. alkali és cink) vagy Uj és hasznalt elemeket. Az ajanlasnak megfeleléen csak azonos, egyenértékii tipust elemeket hasznaljon. Az elemeket a polaritasnak
megfeleléen helyezze be. Vegye ki a lemeriilt elemeket a termékbdl. Ha Ujratolthetd elemeket hasznal, akkor felnétt feltigyelete mellett toltse és toltés el6tt vegye ki azokat. Ne toltse Ujra a nem Ujratdlthetd elemeket. Toltés el6tt vegye ki az elemeket a jatékbol.
Ne zarja rovidre a tapcsatlakozokat. Ne dobja az elemeket tlizbe. Soha ne hagyja az elemeket a termékben, ha hosszu ideig nem haszndlja azt. Csak beltéri hasznalatra. SI: Navodila za baterijo - Zahteva 3 X AA baterije. Odvijte predal za baterije z izvijacem.
Vstavite sveZe baterije v skladu s polarnostjo, ki je oznacena na izdelku. Zamenjajte pokrov in ga pritrdite z izvijatem. Ne meSajte razli¢nih vrst baterij (npr. alkalne in cinkove) ali novih in rabljenih baterij. Uporabljajte samo baterije enakovrednega tipa, kot
je priporoceno. Vstavite baterije ob upostevanju pravilne polaritete. Izpraznjene baterije odstranite iz izdelka. Ce uporabljate baterije za ponovno polnjenie, jih polnite pod nadzorom odrasle osebe in jih pred polnjenjem odstranite. Ne polnite baterij, ki jih ni
mogoce polniti. Pred polnjenjem iz igraCe odstranite baterije za ponovno polnjenje. Ne povzrocajte kratkega stika na napajainih sponkah. Baterij ne mecite v ogen;. Baterij nikoli ne puscajte v izdelku, ko ga dlje ¢asa ne uporabljate. Samo za uporabo v zaprtih
prostorih. SK: Pokyny tykajlice sa batérii - VyZzaduju sa batérie 3 X AA Odskrutkujte kryt priestoru pre batérie pomocou skrutkovaca. VloZte nové/nabité batérie s dodrzanim polarity vyznagenej na vyrobku. Zalozte spét kryt a zaistite ho pomocou skrutkovaca.
Nemiesajte rozne typy batérii (napr. alkalické a zinkové) alebo nové a pouzité batérie. PouZivajte len batérie rovnakého ¢&i ekvivalentného typu podla odporicania. Batérie vlozte s dodrzanim spravnej polarity. Vyberte vybité batérie z vyrobku. Ak sa pouzivaju
nabijatelné batérie, nabijajte ich pod dohlladom dospelej osoby a pred nabijanim ich vyberte. Nenabijajte nenabijatelné batérie. Pred nabijanim vyberte nabijatelné batérie z hracky. Neskratujte napajacie svorky. Nehadzte batérie do ohia. Nikdy nenechavajte
batérie vo vyrobku, ked sa nebude dihodobo pouzivat. Len na pouZitie vo vnitornom prostredi. RO: Instructiuni privind bateriile - Necesita urmatoarele baterii: 3 X AA. Desurubati compartimentul bateriei utilizand o surubelnita. Introduceti baterii noi respectand
polaritatea marcaté pe produs. Puneti la loc capacul ixati- cu o surubelnitd. Nu amestecati tipuri diferite de baterii (de ex., alcaline si zinc) sau baterii noi cu baterii uzate. Utilizati numai baterii de acelasi tip echivalent dupa cum este recomandat. Introduceti
bateriile respectand polaritatea corecta. Scoateti bateriile epuizate din produs. Daca utilizati baterii reincarcabile, incarcati-le sub supravegherea unui adult si scoateti-le inainte de a le incarca. Nu reincércati bateriile care nu sunt reincarcabile. Scoateti bateriile
reincarcabile din jucarie inainte de incarcare. Nu scurtcircuitati bornele de alimentare. Nu aruncati bateriile in foc. Nu I&sati niciodata bateriile in produs atunci cand acesta nu este utilizat pentru o perioada lungé de timp. A se utiliza doar in interior.
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EN: Warning: Changes or modifications to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to operate the equipment.

EN: WEEE product should NOTE: This equipment has been tested and found to comp_ly with the limits for Class B digital device, pursuant to Part 15 of FCC rules. These limits are designed to provide /,/ ®

be disposed of by handing reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed /

it over at a designated and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a (

collection point. For more particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the \

information about where user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

you can drop off your - Reorient or relocate the receiving antenna.

waste product for recycling | - Increase the separation between the equipment and the receiver. 3 s N I
[ please contact your local - Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. S | cet appareil CLIEED EEELED

authority. - Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. (N se recycle

FR: Attention : les changements ou modifications non expressément approuvés par la partie responsable de la conformité peut annuler I'autorité de I'utilisateur

a utiliser I'équipement. FR T BE I ES
REMARQUE : Cet équipement a été testé et trouvé conforme aux limites des dispositifs numériques de Classe B, conformément a la partie 15 des régles de la FCC. ( i f
Ces limites sont congues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation résidentielle. Cet équipement génére, utilise
et est susceptible d'émettre des fréquences radioélectriques et, s'il n'est pas installé ni utilisé conformément aux instructions, il peut provoquer des interférences
dans les communications radio. Cependant, il n'y a aucune garantie que des interférences ne se produiront pas dans une installation particuliére. Si cet équipement
provoque des interférences nuisibles a la réception radio ou de télévision, ce qui peut étre déterminé en allumant et en éteignant I'équipement, I'utilisateur est
encouragé a essayer de corriger l'interférence par une ou plusieurs des mesures suivantes :

- Réorienter ou déplacer I'antenne de réception.

- Augmenter la séparation entre I'équipement et le récepteur.

- Brancher I'équipement dans une prise sur un circuit différent de celui sur lequel est branché le récepteur.

- Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de I'aide.
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